
Stadthof-Geschichten
1295 wird der Stadthof erstmals erwähnt. Ein gewisser Hugo Kola-
hüsern vermacht sein Haus dem Kloster St. Leonhard – vermutlich um 
sich vor dem Fegefeuer zu retten. 1360 gehört der Stadthof einem 
Tuchhändler namens Johann von Betwiler, welcher wahrscheinlich aus 
Bättwil eingewandert war. 1790 führt Basel Hausnummern ein. Bisher 
wurde die Lage eines Hauses durch umständliche Beschreibungen
bezeichnet. Der Stadthof lag beispielsweise “auffem Parfuosserplatz an 
der alten Gasse des Rindermarktes und den Gassen, die hinauff goht
gen Sankt Leonhard”. Um 1800 eröffnet Karl Lindemayer eine Wein-
schenke. Was als Pintenwirtschaft beginnt, entwickelt sich allmählich
zu einem Gasthof mit Tavernenrecht. 1906 wird die Brötli-Bar eröffnet 
und hat sofort grossen Publikumserfolg. Gute und gesunde Schnell-
verpflegung bekommt einen Namen. 1965 wird die erste Pizzeria
in Basel im Stadthof eröffnet. 1999 Total-Renovation der Brötli-Bar.
2006 feiert die Brötli-Bar ihr 100-jähriges Bestehen. 2008 Umbau
der Pizzeria.

Stadthof history. 1295 The Stadthof is mentioned for the very
first time in history. A certain Hugo Kolahüsern makes his house a
legacy to the St Leonard monastery - probably to escape the purgatory. 
1360 The Stadthof is owned by a drapery trader named Johann von 
Betwiler who probably came from Bättwil, a village 10 miles from Basel. 
1790 The city of Basel introduces house numbers. Before, addresses 
were described in complicated ways: The Stadthof was situated „on the 
Barefoot square, the old street of the beef market and the little road
leading towards St Leonard“.  Around 1800 Karl Lindemayer opens a 
wine saloon. It starts as a little pub, but over the  years becomes a well 
known tavern (with the right to accommodate people). 1906 Opening 
of the Brötli-Bar at the Stadthof. The place becomes an instant success 
because of its healthy, delicious and quick food. 1965 The first Pizzeria
in Basel is opened at the Stadthof. 1999 Complete renovation of the 
Brötli-Bar. 2006 The Brötli-Bar celebrates its 100th anniversary.
2008 Complete renovation of the Pizzeria. gerbergasse 84, barfüsserplatz, ch-4001 basel, tel.  +41 61 261 87 11, fax  +41 61 261 25 84 

info@stadthof.ch, www.stadthof.ch

Pizza - Pizze

Наша пицца с начинкой из помидор и сыра 
моццарелла - 

1_Pizza alla fiorentina Fr. 26.00
mit Spinat, Pilzen und Oregano
avec épinards, champignons et origan
with spinach, mushrooms and oregano
con spinaci, funghi et origano
con espinacas, setas y orégano
Пицца со шпинатом и грибами

2_Pizza al pescatore Fr. 26.00
mit Meeresfrüchten
avec fruits de mer
with seafood 
con frutti di mare
con marisco
Пицца с морепродуктами

3_Pizza alla pulcinella Fr.  26.00
mit Peperoni, Oliven und Oregano
avec poivrons, olives et origan
with sweet peppers, olives and oregano
con peperoni, olives e origano
con pimientos, aceitunas y orégano
Пицца с зеленым перцем оливками и орегано

4_Pizza quattro stagioni Fr. 26.00
mit Pilzen, Schinken, Salami, Artischocken und Oregano
avec champignons, jambon, salami, artichauts et origan
with mushrooms, ham, salami, artichokes and oregano
con funghi, prosciutto, salame, carciofi e origano
con setas, jamón, salami, alcachofas y orégano
Пицца с грибами, ветчиной, салями, артишоками и орегано

5_Pizza napoletana Fr.  21.00
mit Sardellen, Kapern und Oregano
avec anchois, câpres et origan
with anchovies, capers and oregano
con acciughe, capperi e origano
con anchoas, alcaparras y orégano
Пицца Наполетана с анчоусами  каперсами и орегано

6_Pizza alla Margherita Fr. 20.00
mit Tomaten, Mozzarella und Oregano
avec tomates, mozzarella et origan
with tomatoes, mozzarella and oregano
con pomodori, mozzarella e origano
con tomates mozarela y orégano
Пицца Маргарита  с помидорами, сыром и орегано

7_Pizza ai carciofi Fr. 26.00
mit Artischocken und Oregano
avec artichauts et origan
with artichokes and oregano
con carciofi e origano
con alcachofas y orégano
Пицца с артишоками и орегано

8_Pizza ai funghi Fr. 24.00
mit Pilzen und Oregano
avec champignons et origan
with mushrooms and oregano
con funghi e origano
con setas y orégano
Пицца с грибами и орегано

9_Pizza al prosciutto Fr. 24.00
mit Schinken und Oregano
avec jambon et origan
with ham and oregano
con prosciutto e origano
con jamón y orégano
Пицца с ветчиной

10_Pizza Americana Fr. 26.00
mit Mozzarella und Ananas
avec mozzarella et ananas
with mozzarella and pineapple
con mozzarella e ananas
con mozarela y piña
Пицца Американа с сыром и ананасом

11_Calzone alla Santa-Lucia Fr. 26.00
gefüllt mit Römischem Quark, Schinken und Salami
farci avec fromage blanc, jambon et salami 
stuffed with cottage cheese, ham and salami
farcito di ricota, prosciutto e salame
relleno con requesõn, jamón y salami
Пицца Кальцоне с творогом, ветчиной и салями

12_Pizza o sole mio Fr. 23.50
mit Kapern, Knoblauch und Oregano
avec câpres, ail et origan
avec capers garlic and oregano
con capperi, aglio e origano
con alcaparra, ajo y orégano
Пицца с каперсами и чесноком

13_Pizza alla Pedruzka Fr. 26.00
mit Speck, Zwiebeln und Oregano
avec lard, oignons et origan
with bacon, onions and oregano
con pancetta, cipolle et origano
con tocino, cebolla y orégano
Пицца с беконом и луком

14_Pizza alla romana Fr. 26.00
mit Schinken, Blattspinat, Ei und Oregano
avec jambon, épinards, œuf et origan
with ham, spinach, egg and oregano
con prosciutto, spinaci, uovo e origano
con jamón, espinacas, huevo y orégaon
Пицца с ветчиной, шпинатом   яйцом и орегано

15_Pizza con tonno Fr. 26.00
mit Thunfisch und Oregano
avec thon et origan
with tuna and oregano
con tonno e origano
con atún y orégano
Пицца с тунцом и орегано

16_Pizza con prosciutto e funghi Fr. 26.00
mit Pilzen, Schinken und Oregano
avec champignons, jambon et origan
with mushrooms ham and oregano
con funghi, prosciutto et origano
con setas jamón y orégano
Пицца с грибами   ветчиной и орегано

17_Pizza al padrone Fr. 23.50
(sehr dünner Boden, nur etwa die halbe Teigmasse)
mit Knoblauch und Tabasco 
avec ail et sauce Tabasco, pâte très fine
with garlic and  hot sauce “Tabasco”, extremely thin crust
con aglio et salsa Tabasco, pasta molto fine
con ajo y salsa Tabasco, masa fina
Пицца с чесноком, острым соусом и
обильно покрыта сыром и другими добавками

18_Wildrauchlachs-Pizza Fr.  28.50
mit geräuchertem Wildlachs und Oregano
avec saumon sauvage fume et origan
with smoked wild salmon and oregano
con salmone selvaggio affumicato et origano
con salmón salvaje humado y orégano
Пицца с копченым диким лососем

19_Vegetarische Pizza Fr. 29.50
mit verschiedenem Gemüse und Oregano
avec légumes divers et origan
with various vegetables and oregano
con verdura e origano
con verduras y orégano
Вегетарианская пицца с овощами

pizzeria

Wir bedienen Sie gerne. Sie merken das!Wir bedienen Sie gerne. Sie merken das!
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Kalbfleisch 

Vitello - Ternera - 

Spezialitäten - Spécialités

Specialities - Specialitã - Especialdades  
Фирменные блюда - 

Kutteln an Weissweinsauce Fr. 35.00
und Kümmel  serviert mit Salzkartoffeln
Tripes au vin blanc et cumin, servie avec pommes de terre nature
Tripes in a white wine and caraway sauce, served with boiled potatoes
Trippa con salsa di vino bianco e cumino, servito con patate lesse
Callos en una salsa de vino blanco y comino, servido con patatas cocidas
Рубец в превосходном белом вине и тминном соусе,
подается с отварным картофелем

Kutteln mit würziger Tomatensauce Fr. 35.00
serviert mit Salzkartoffeln
Tripes à la mode de Caën, servie avec pommes de terre nature
Tripes in tomato sauce, served with boiled potatoes
Trippa con salsa di pomodori, servito con patate lesse
Callos en una salsa de tomate, servido con patatas cocidas
Рубец в томатном соусе, подается с отварным картофелем

Kalbskopf mit Vinaigrette-Sauce Fr. 35.00
serviert mit Salzkartoffeln
Tête de veau au sauce vinaigrette, servie avec pommes de terre nature
Calf’s‘ head with vinaigrette sauce, served with boiled potatoes
Testina di vitello con una salsa vinaigrette, servitor con patate lesse
Cabeza de ternera con una salsa vinaigrette, servido con patatas cocidas
Голова теленка в приправе из уксуса и оливкового масла,
подается с отварным картофелем

Kalbskopf nach Schildkrötenart Fr. 35.00
mit Oliven, Champignons und Gurken serviert mit Salzkartoffeln
Tête de veau avec olives, champignons et cornichons, 
servie avec pommes de terre nature
Calf’s head with olives, mushrooms and gherkins, served with boiled potatoes
Testina di vitello con olive, funghi e cetrioli sottaceto, servito con patate lesse
Cabeza de ternera con aceitunas, champiñones y pepinillos,
servido con patatas cocidas
Голова теленка в соусе “Turtle” (оливки, грибы, корнишоны),
подается с картофелем

MarkbeinMarkbein der Länge nach halbiertder Länge nach halbiert Fr.Fr. 38.0038.00
zum Auslöffeln, serviert mit Salzkartoffelnzum Auslöffeln, serviert mit Salzkartoffeln Fr. 24.00Fr. 24.00
Os à moelle coupé en longueur, à déguster à la cuillèreOs à moelle coupé en longueur, à déguster à la cuillère
avec pommes de terre natureavec pommes de terre nature
Marrowbone to spoon out, served with boiled potatoesMarrowbone to spoon out, served with boiled potatoes
Ossa del midollo taglia in lunghezza, per degustare con il cucchiaioOssa del midollo taglia in lunghezza, per degustare con il cucchiaio
servito con patate lesseservito con patate lesse
Hueso de medulla cortado en largo, para degustar con la cucharillaHueso de medulla cortado en largo, para degustar con la cucharilla
servido con patatas cocidasservido con patatas cocidas
Мозговая кость(сердцевина косточки телёнка)Мозговая кость(сердцевина косточки телёнка)
выбирать ложкой, подается с отварным картофелемвыбирать ложкой, подается с отварным картофелем

Geschnetzelte KalbsleberGeschnetzelte Kalbsleber Fr. 41.00Fr. 41.00
in Butter mit Röstiin Butter mit Rösti
Emincé de foie de veau au beurre avec röstiEmincé de foie de veau au beurre avec rösti
Finely sliced calf’s liver, pan-fried in butter with röstiFinely sliced calf’s liver, pan-fried in butter with rösti
Sminuzzato di fegato di vitello al burro con röstiSminuzzato di fegato di vitello al burro con rösti
Hígado de ternera frito en mantequilla, cortado finamente, con röstiHígado de ternera frito en mantequilla, cortado finamente, con rösti
Полоски печени теленка жаренные в масле подаются с хрустящимПолоски печени теленка жаренные в масле подаются с хрустящим
жареным картофелемжареным картофелем

Geschnetzelte KalbsleberGeschnetzelte Kalbsleber Fr.Fr. 41.0041.00
an Madeira-Saucean Madeira-Sauce mit Röstimit Rösti
Emincé de foie de veau au sauce madère avec röstiEmincé de foie de veau au sauce madère avec rösti
Finely sliced calf’s liver served with a Madeira sauce and röstiFinely sliced calf’s liver served with a Madeira sauce and rösti
Sminuzzato di fegato di vitello alla salsa Madera con röstiSminuzzato di fegato di vitello alla salsa Madera con rösti
Hígado de ternera en salsa madera y cortado finamente, con röstiHígado de ternera en salsa madera y cortado finamente, con rösti
Полоски печени теленка в соусе Мадейра,Полоски печени теленка в соусе Мадейра,
подаются с хрустящим жареным картофелемподаются с хрустящим жареным картофелем

Kalbsleber ProvençaleKalbsleber Provençale Fr.Fr. 41.0041.00
Geschnetzelte Kalbsleber serviert mit RöstiGeschnetzelte Kalbsleber serviert mit Rösti
Emincé de foie de veau provencale avec röstiEmincé de foie de veau provencale avec rösti
Finely sliced calf’s liver Provence-style with röstiFinely sliced calf’s liver Provence-style with rösti
Sminuzzato di fegato di vitello alla Provenza con röstiSminuzzato di fegato di vitello alla Provenza con rösti
Higado de ternera al estilo “Provence” con röstiHigado de ternera al estilo “Provence” con rösti
Полоски печени теленка по-провансальски,Полоски печени теленка по-провансальски,
подаются с хрустящим жареным картофелемподаются с хрустящим жареным картофелем

Fondues

Фондю - 

Käsefondue (Saison) pro Person Fr. 37.00
Fondue au fromage (Saison)
Cheese fondue (Seasonal)
Fondue di formaggio (Stagione)
Fondue de queso (Temporada)
Сырное фондю (Сезонные)

Блюда для двоихБлюда для двоих

Fondue BacchusFondue Bacchus Fr.Fr. 62.0062.00
Kalbfleisch in kräftigem RotweinKalbfleisch in kräftigem Rotwein
mit verschiedenen Zutatenmit verschiedenen Zutaten
Fondue à la viande de veau au vin rougeFondue à la viande de veau au vin rouge
Fondue with veal in red wineFondue with veal in red wine
Fondue con carne di vitello in vino rossoFondue con carne di vitello in vino rosso
Fondue con carne de ternera en vino tintoFondue con carne de ternera en vino tinto
Фондю из телятины в красном винеФондю из телятины в красном вине

Fondue BourguignonneFondue Bourguignonne Fr.Fr. 62.0062.00
Rindfleischwürfel nach der bekannten LiebhaberartRindfleischwürfel nach der bekannten Liebhaberart
Fondue avec cubes de boeufFondue avec cubes de boeuf
Fondue with cubes of beefFondue with cubes of beef
Fondue con cubi di carne di manzoFondue con cubi di carne di manzo
Fondue con cubos de carne de vacaFondue con cubos de carne de vaca
Фондю из кусочков говядиныФондю из кусочков говядины

Kalbsbratwurst mit Butterrösti Fr. 29.50 
Saucisson de veau avec rösti
Veal sausage with rösti
Salsiccia di vitello con rösti 
Salchicha de ternera con rösti
Телячья сосиска с жареным картофелем

Kalbsschnitzel natur Fr. 45.00
mit 4 frischen Gemüsen oder mit gemischtem Salat
Escalope de veau nature, avec des légumes ou salade mêlée
Veal escalope with vegetables or mixed salad
Scaloppina di vitello con verdura o insalata mista
Escalope de ternera, con verdura o ensalada mixta
Шницель из телятины с овощами или салатом ассорти

Original Wienerschnitzel Fr.  49.00
serviert mit Pommes frites und Gemüse
Escalope viennoise originale de veau avec frites e lègumes
Original Viennese bread-crumbed veal escalope with french fries and vegetables
Scaloppina di vitello alla viennese originale con patate fritte e verdura
Escalope original de ternera a la vienesa con patatas fritas y verdura
Шницель по-венски с овощами и картошкой фри

Geschnetzeltes Kalbfleisch Fr. 45.00
Zürcher Art, serviert mit knusprig gebackener Butterrösti
Emincé de veau à la zurichoise avec rösti
Zurich-style finely sliced veal in a mushroom sauce with rösti
Sminuzzato di vitello alla zurighese con rösti
Ternera a la Zurich cortada finamente con rösti 
Тонко нарезанная телятина в грибном соусе 
по цюригски подается с жареным картофелем

Kalbschnitzel Fr. 45.00
an Champignon-Rahmsauce, serviert mit Butternudeln
Escalope de veau avec sauce crème aux champignons et nouilles au beurre
Veal escalope with mushroom cream sauce and butter noodles
Scaloppina di vitello con salsa di crema e funghi, tagliatelle
Escalope de ternera con una salsa de crema y champiñones, fideos
Шницель из телятины в сливочно-грибном соусе,
подается с лапшой в масле

Cordon-bleu mit Gemüse und Pommes frites Fr. 49.00
Paniertes Kalbsschnitzel gefüllt mit Käse und Schinken
Cordon bleu de veau avec légumes et pommes frites
Veal escalope cordon-bleu with vegetables an french fries
Cordon-bleu die vitello con verdure y patate fritte
Cordon-bleu de ternera con verdura y patatas fittas
Гордон-блу  с овощами и картошкой фри

Riz Casimir Fr. 49.00
Geschnetzeltes Kalbfleisch an rassiger Currysauce
mit Früchten und Trockenreis
Emincé de veau au curry avec fruits et riz
Strips of veal with curry sauce, fruits and rice
Sminuzzato di vitello con salsa di curry, frutta e riso
Ternera en trozos con salsa de curry adornadas, fruta y arroz
Украшенные фруктами полоски телятины в остром соусе из кари,
подаются с рисом

Fischknusperli Portion Fr. 39.50
mit Sauce Tartare und Salzkartoffeln Vorspeise Fr. 29.00
Verschiedene Fischfiletstreifen, leicht paniert und fritiert 
Assortiment de filets de poissons frits
avec sauce tartare et pommes de terre nature
A selection of lightly breaded and fried fish pieces
with tartare sauce and boiled potatoes
Filetti di pesce impanati e fritti con salsa di tartara e patate lesse
Filetes de pescado empanados y fritos con salsa tartar y patatas cocidas
Рыбное ассорти: поджаренные кусочки рыбы в легкой панировке, 
подаются с соусом тартар и картофелем

Eglifilet gebacken Fr. 44.00
mit Sauce Tartare und Salzkartoffeln
Filets de perche frits avec sauce tartare et pommes de terre nature
Fried fillets of perch with tartare sauce and boiled potatoes
Filetti di pesce persico fritti con salsa di tarara e patate lesse
Filetes de perca fritos con salsa tartar y patatas cocidas
Жареное филе окуня с соусом тартар и отварным картофелем

Eglifilet Meunière Fr. 44.00       
in Butter gebraten mit Salzkartoffeln
Filets de perche meunière avec pommes de terre nature
Fillets of perch fried in butter served with boiled potatoes
Filetti di pesce persico alla mugnaia con patate lesse
Filetes de perca a la molinera con patatas cocidas
Филе окуня, жареное в масле, подается с отварным картофелем

Eglifilet nach Zuger Art Fr.  44.00
mit Weissweinrahmsauce und Salzkartoffeln
Filets de perche à la sauce vin blanc à la crème avec pommes de terre nature
Steamed fillets of perch with a creamy white wine sauce and boiled potatoes
Filetti de pesce persico con una salsa crema di vino bianco e patate lesse
Filetes de perca con una salsa cremosa de vino blanco y patatas cocidas
Филе окуня, приготовленное на пару, подается с соусом из белого вина и 
отварным картофелем

Lachsforellen-Filet gebacken Fr.  43.00
mit Tartaresauce und Kartoffeln
Filet de truite saumonée frit avec sauce tartare et pommes de terre nature
Fried salmon trout fillet with tartare sauce and boiled potatoes
Filetto di trota salmonata fritto con salsa di tartara e patate lesse
Filete de salmonado al horno con salsa tartar y patatas cocidas
Жареное филе лосося-тайменя (кумжи)
с соусом тартар и отварным картофелем

Lachsforellen-Filet Meunière Fr. 43.00
in Butter gebraten mit Salzkartoffeln
Filet de truite saumoné meunière avec pommes de terre nature
Salmon trout fillet fried in butter served with boiled potatoes
Filetto di trota salmonata alla mugnaia con patate lesse
Filete de salmonado a la molinera con patatas cocidas
Филе лосося-тайменя (кумжи), жареного в масле,
подается с отварным картофелем

Lachsforellen-Filet nach Zuger Art  Fr. 43.00
in Weisswein gedämpft mit Reis
Filet de truite saumonée au vin blanc avec riz
Salmon trout fillet steamed in white wine and served with rice
Filetto di trota salmonata al vino bianco con riso
Filete de salmonado al vino blanco con arroz
Жареное филе лосося-тайменя (кумжи), 
пропаренного в белом вине, подается с рисом

Sole Meunière  Tagespreis
Ganze Seezunge in Butter gebraten mit Salzkartoffeln
Sole entière meunière avec pommes de terre nature
Whole sole fried in butter and served with boiled potatoes
Sogliola intera alla mugnaia con patate lesse
Lenguado entero a la molinera con patatas cocidas
Целый морской язык жареный в масле,
подается с отварным картофелем

Ganzer Sole vom Grill  Tagespreis
mit Hollandaise-Sauce und Salzkartoffeln
Sole entière grillée avec sauce hollandaise et pommes de terre nature
Grilled whole sole with hollandaise sauce and boiled potatoes
Sogliola intera griglia con salsa olandese et patate lesse
Lenguado entero asado a la parrilla con salsa holandesa y patatas cocidas
Приготовленный на гриле целый морской язык, 
подается с голландским соусом и отварным картофелем

Ganze Seezunge im Tontopf Tagespreis
mit Kräutern, serviert mit Kartoffeln, Wartezeit ca. 20 bis 30 Minuten
Sole entère en pot de terre-cuite avec fines herbes,
servie avec pommes de terre nature, prises environ 20-30 minutes
Whole Sole baked in a clay pot with herbes, 
served with boiled potatoes, takes about 20-30 minutes
Sogliola intera cotto in marmite di terra cotta con erbe, 
servito con patate lesse, attesa ca, 20-30 minuti
Lenguado entero en crisol de arcilla con hierbas, 
servito con patatas cocidas, tiempo di espera ca. 20-30 minuti
Целый морской язык Рыбу готовят в глиняном горшке на 
рафинированном масле, со специальной зеленью и пряными травами.
Пожалуйста, проявите терпение, так как время приготовления 
составляет 20-30 минут. Блюдо стоит этого ожидания!
Эти блюда подаются с особенно вкусным картофелем

Salmschnitten im Tontopf Fr.  47.00
mit Kräutern, serviert mit Kartoffeln, Wartezeit ca. 20 bis 30 Minuten
Médaillons de saumon en pot de terre-cuite avec fines herbes,
servie avec pommes de terre nature, prises environ 20-30 minutes
Salmon medaillons baked in a clay pot with herbes, 
served with boiled potatoes, takes about 20-30 minutes
Medaglioni di salmone cotto in marmite di terra cotta con erbe,
servito con patate lesse, attesa ca, 20-30 minuti
Medallónes de salmón en crisol de arcilla con hierbas,
servito con patatas cocidas, tiempo di espera ca. 20-30 minuti
Медальоны из лосося Рыбу готовят в глиняном горшке на 
рафинированном масле, со специальной зеленью и пряными травами.
Пожалуйста, проявите терпение, так как время приготовления 
составляет 20-30 минут. Блюдо стоит этого ожидания!
Эти блюда подаются с особенно вкусным картофелем

Riesenkrevetten - Crevettes géantes

King prawns - Gamberoni giganti - Gambas  
Королевские креветки - 

Krevetten AioliKrevetten Aioli Fr. 45.00Fr. 45.00
mit Knoblauch, Peperoncini und Olivenölmit Knoblauch, Peperoncini und Olivenöl Fr. 28.00Fr. 28.00
Crevettes avec ail, poivrons et huile d’oliveCrevettes avec ail, poivrons et huile d’olive
Shrimps with garlic peppers and olive oilShrimps with garlic peppers and olive oil
Gamberi con aglio, peperoncini e oilio di olivaGamberi con aglio, peperoncini e oilio di oliva
Gambas con ajo, pimiento y aceite di olivaGambas con ajo, pimiento y aceite di oliva
Креветки с перцеми и чесноком в оливковом маслеКреветки с перцеми и чесноком в оливковом масле

Gambas Danieli Riesenkrevetten vom Grill  Fr. 52.00
gratiniert mit Café de Paris, serviert mit Trockenreis
Crevettes géantes grillés, gratinés au beurre Cafe de Paris, servie avec riz
Grilled king prawns gratinated with herb butter Café de Paris, served with rice
Gamberoni giganti alla griglia, gratinato con burro Café de Paris, servito con riso
Gambas gigantes a la plancha, gratinadas con mantequilla de hierbas,
servito con arroz
Приготовленные на гриле панированные в масле с зеленью 
королевские креветки, подаются с рисом

Riesenkrevetten an Currysauce Fr. 52.00
garniert mit Früchten, serviert mitTrockenreis
Crevettes géantes au curry servie avec  fruits et riz
King prawns in curry sauce served with fruits and rice
Gamberoni gigantic al curry servito con frutta e riso
Gambas gigantes en salsa de curry servito con fruta y arroz
Украшенные фруктами королевские креветки в
остром соусе из кари, подаются с рисом

Fisch - Poisson - Fish - Pesci - Pescados - Рыба - 

Wir bedienen Sie gerne. Sie merken das!Wir bedienen Sie gerne. Sie merken das!



- Veau - Veal

Телятина - 

Saltimbocca mit Risotto Fr. 44.00
Kalbsschnitzel mit Rohschinken und Salbei
Escalope de veau avec jambon cru, sauge et risotto
Escalope of veal with raw ham, sage and risotto
Saltimbocca di vitello con risotto
Escalope de ternera con jamón crudo, sabio et risotto
Шницель с сырой ветчиной и приправленный шалфеем,
подается с ризотто

Piccata Milanese mit Tomatenspaghetti Fr. 44.00
Kalbsschnitzel in Käse und Ei gedreht und in Butter gebraten
Escalope de veau milanaise avec spaghetti et sauce tomate
Milanese-style piccata with tomato spaghetti
Piccata di vitello alla milanese con spaghetti e sudo di pomodori
Escalope de ternera a la milanesa con espaguetis y salsa de tomate
Шницель, жаренный на сковороде в яйце и сыре,
подается  со спагетти в томатном соусе

Grosses KalbskotelettGrosses Kalbskotelett gebratengebraten Fr.Fr. 62.0062.00
serviert mit hausgemachten Nudelnserviert mit hausgemachten Nudeln
Côte de veau rôti avec nouilles fait maisonCôte de veau rôti avec nouilles fait maison
Roasted veal cutlet with home made noodlesRoasted veal cutlet with home made noodles
Cotoletta di vitello fritta con tagliatelleCotoletta di vitello fritta con tagliatelle
Chuleta de ternera asada con fideosChuleta de ternera asada con fideos
Большой кусок  телячьей корейки с лапшой по-домашнемуБольшой кусок  телячьей корейки с лапшой по-домашнему

Für 2 Personen am Tisch geschnitten:Für 2 Personen am Tisch geschnitten:

Grosses KalbskotelettGrosses Kalbskotelett gebratengebraten Fr.Fr. 55.0055.00
serviert mit hausgemachten Nudelnserviert mit hausgemachten Nudeln
Côte de veau rôti avec nouilles fait maison pour 2 personnesCôte de veau rôti avec nouilles fait maison pour 2 personnes
Roasted veal cutlet with home made noodles for 2 personsRoasted veal cutlet with home made noodles for 2 persons
Cotoletta di vitello fritta con tagliatelle per 2 personesCotoletta di vitello fritta con tagliatelle per 2 persones
Chuleta de ternera asada con fideos para 2 personasChuleta de ternera asada con fideos para 2 personas
Большой кусок телячьей корейки с лапшой по-домашнему(для двоих)Большой кусок телячьей корейки с лапшой по-домашнему(для двоих)

Schweinefleisch - Porc - Pork

Maiale - Cerdo - Свинина - 

Schweinsschnitzel Fr. 33.00
an Champignons-Rahmsauce mit Butternudeln
Escalope de porc avec sauce crème aux champignons et nouilles au beurre
Pork escalope with mushroom cream sauce and butter noodles
Scaloppina di mailale con salsa di crema e funghi, tagliatelle
Escalope de cerdo con una salsa de crema y champiñones, fideos
Свиной шницель в сливочно-грибном соусе, подается с лапшой в масле

Schweinskotelett paniert  Fr. 39.00
serviert mit Tomatenspaghetti
Côte de porc panée avec spaghetti et sauce tomate
Breaded pork cutlet with tomato spaghetti
Cotoletta di maiale impanata con spaghetti e sugo di pomodori
Chuleta de cerdo empanada con espaguetis y salsa de tomate
Свиная корейка в панировочных сухарях,
подается со спагетти в томатном соусе

Schweinsschnitzel paniert   Fr. 33.00
serviert mit Pommes frites 
Escalope de porc panée avec pommes frites
Breaded pork escalope with french fries
Scaloppina di maiale impanata con patate fritte
Escalope de cerdo empanado con patatas fritas
Свиной шницель, подается с картошкой фри

Schweinsschnitzel paniert Fr. 37.00
mit 4 frischen Gemüsen oder mit gemischtem Salat
Escalope de porc panée avec légumes ou salade mêlée
Breaded pork escalope with vegetables or mixed salad
Scaloppina di maiale impanata con verdura o insalata mista
Escalope de cerdo empanado con verdura o ensalada mixta 
Свиной шницель с овощами или салатом ассорти

Lamm - Agneau - Lamb

Agnello - Cordero - Ягненок - 

Lammracks Provençale Fr. 51.50
mit Butternudeln und Gemüse
Carré d’agneau provençale avec nouilles au beurre et légumes
Devilled rack of lamb Provence-style with noodles and vegetables
Carré d’agnello alla Provenza con tagliatelle e verdura
Costillas de cordero al estilo “Provence” con fideos y verdura
Карэ ягненка по-провансальски с овощами и лапшой в масле

Rindfleisch - Bœuf - Beef

Manzo - Buey - Говядина - 

Beefsteak Tatare Portion Fr. 49.90
an Ihrem Tisch wunschgerecht zubereitet Vorspeise Fr. 38.90
Steak tatare, soigneusement préparé à votre table
Steak tatar, prepared at your table
Filetto tatar, preparato al tavola
Filete tátar, preparado en su mesa
Бифштекс по-татарски приготовленный у вашего стола

Rumpsteak Café de Paris mit Pommes frites Fr.  41.00
Rumsteck Café de Paris avec pommes frites
Rumpsteak Café de Paris with french fries
Costata di manzo Café de Paris con patate fritte
Filete Rumsteck Café de Paris con patatas fritas
Ромштекс Café de Paris, подается с картошкой фри

Rumpsteak Café de Paris Fr. 41.00
mit 4 frischen Gemüsen oder mit gemischtem Salat
Rumsteck Café de Paris avec des légumes ou salade mêlée
Rumpsteak Caré de Paris with vegetables or a mixed salad
Costata di manzo Café de Paris con verdura o insalata mista
Filete Rumsteck Café de Paris con verdura o ensalada mixta
Ромштекс Café de Paris с овощами или салатом ассорти

Für 2 Personen:Für 2 Personen:

ChateaubriandChateaubriand Fr.Fr. 70.0070.00
mit Béarnaise-Sauce, Pommes frites und Gemüsemit Béarnaise-Sauce, Pommes frites und Gemüse
Chateaubriand pour 2 personnes à la sauce BéarnaiseChateaubriand pour 2 personnes à la sauce Béarnaise
avec pommes frites et légumesavec pommes frites et légumes
Fillet of beef for 2 persons with an exquisite béarnaise sauce,Fillet of beef for 2 persons with an exquisite béarnaise sauce,
french fries and vegetablefrench fries and vegetable
Filetto do manzo per 2 persone con gustosa salsa bernese,Filetto do manzo per 2 persone con gustosa salsa bernese,
patate fritte e verdurapatate fritte e verdura
Filette de carne de vaca para 2 persona con exguisita salsa bernesa,Filette de carne de vaca para 2 persona con exguisita salsa bernesa,
patatas fritas y verdurapatatas fritas y verdura
Двойное филе говядины с соусом Béarnaise,Двойное филе говядины с соусом Béarnaise,
подается с овощами и картошкой фри (для двоих)подается с овощами и картошкой фри (для двоих)

Kleines Rindsfilet Café de Paris Fr. 53.00
mit 4 frischen Gemüsen oder mit gemischtem Salat
Petit filet de bœuf Café de Paris avec légumes ou salade mêlée
Small fillet of beef Café de Paris with vegetables or a mixed salad
Piccolo Filetto di manzo Café de Paris con verdura o insalata mista
Filete de buey pequeño Café de Paris con verdura o ensalada mixta
Маленькое филе говядины с овощами или салатом ассорти

Rindsfilet Café de Paris Fr. 63.00
mit Pommes frites und Gemüse 
Filet de bœuf Café de Paris avec pommes frites et légumes
Fillet of beef Café de Paris with french fries and vegetables
Filetto di manzo Café de Paris con patata fritte e verdura
Filete de buey Café de París con patatas frits y verdura
Филе говядины в масле с зеленью, подается с овощами и картошкой фри

Rindsfilet Madagaskar Fr. 63.00
mit Pfeffersauce, Pommes frites und Gemüse
Filet de bœuf à la sauce au poivre avec pommes frites et légumes
Fillet of beef with a pepper sauce, french fries and vegetables
Filetto di manzo in salsa al pepe con patata fritte e verdura
Filete de buey en salsa de pimienta con patatas fritas y verdura
Филе говядины с под соусом из перца подается с овощами и картошкой фри

Rindsfilet-Gulasch Stroganoff Fr. 49.00
mit Peperoni, Champignons und Salzgurkenjulienne,
an einer pikanten Paprika-Rahmsauce mit Trockenreis.
Bœuf Stroganoff avec riz
Stroganoff finely sliced fillet of beef in a paprika cream sauce with rice
Sminuzzato di filetto di manzo Stroganoff con riso
Puntas de filete Stroganoff cortadas finamente con arroz
Филе говядины в сливочном соусе с красным перцем 
подается с рисом и жульеном из перца, грибов и корнишон

Geflügel - Poulet - Chicken

Pollo – Блюда из курицы - 

Geschnetzeltes Pouletfleisch Fr. 33.00
an Curry-Rahmsauce mit Reis
Emincé de poulet au curry à la crème avec riz
Sliced chicken in a curry-cream sauce with rice
Sminuzzato di pollo con salsa di curry e riso
Pollo cordados finamente en una salsa curry-con arroz
Ломтики куриного мяса в сливочном соусе из кари, с рисом

Halbes Schweizer Poulet im Körbli Fr. 33.00
mit Pommes frites und Zitronenbutter
½ Poulet suisse avec pommes frits et beurre au citron
½ Swiss chicken with french fries and lemon butter
½ Pollo svizzero con patate frite e burro a/l limone
½ Pollo al ast sviza con patates fritas y mantequilla de limón
½ Курица по-швейцарски с картошкой фри в лимонно-сливочном масле

Halbes Schweizer Poulet   Fr. 33.00
an Rosmarin-Jus  mit Risotto
½ Poulet suisse au jus au romarin avec risotto
½ Swiss chicken with rosemary gravy and risotto
½ Pollo svizzero con salsa di rosmarino e risotto
½ pollo al ast sviza con salsa de romero y risotto
½ Курица по швейцарски в розмариновом соусе с ризотто

Unsere Spezialität:Unsere Spezialität:

Coq au vin im TontopfCoq au vin im Tontopf Fr.Fr. 49.0049.00
mit Kräutern und Pilzen, serviert mit Kartoffelnmit Kräutern und Pilzen, serviert mit Kartoffeln
Wartezeit ca. 20 bis 30 MinutenWartezeit ca. 20 bis 30 Minuten
Coq au vin en pot de terre-cuite avec fines herbes, champignosCoq au vin en pot de terre-cuite avec fines herbes, champignos
Coq au vin baked in a clay pot with herbes, mushroomsCoq au vin baked in a clay pot with herbes, mushrooms
and boiled potatoes, takes about 20-30 minutesand boiled potatoes, takes about 20-30 minutes
Coq au vin cotto in marmite di terra cotta con erbe, funghiCoq au vin cotto in marmite di terra cotta con erbe, funghi
e patate lesse, attesa ca, 20-30 minutie patate lesse, attesa ca, 20-30 minuti
Coq au vin, en crisol de arcilla con hierbas, setas y patatas cocidas,Coq au vin, en crisol de arcilla con hierbas, setas y patatas cocidas,
tiempo di espera ca. 20-30 minutitiempo di espera ca. 20-30 minuti
Coq au vin, запеченный в глиняном горшке Курятина в красном вине,Coq au vin, запеченный в глиняном горшке Курятина в красном вине,
запеченная  в глиняном горшке с зеленью и грибами, подается сзапеченная  в глиняном горшке с зеленью и грибами, подается с
картофелем Вре мя приготовления – около 20-30 минуткартофелем Вре мя приготовления – около 20-30 минут

Vegetarisch - Cuisine végétarienne  

Vegetarian - Vegetariano
Bегетарианскиеблюда -

Gemüse-Körbchen Fr.  38.00
Assiette de légumes
Vegetable platter
Piatto di verdure
Plato con variedad de verduras
Обильное плато со свежих овощей

Risotto mit Pilzen Portion Fr. 32.00
Risotto aux champignons Vorspeise Fr. 24.00
Mushroom risotto
Risotto con funghi
Risotto con setas
Ризотто с грибами

Gebackene Champignons mit Sauce Tartare Fr. 25.00
Champignons frits avec sauce tartare
Fried mushrooms with sauce tartare
Champignons fritti con salsa tartara
Champiñons fritos con salsa tártar
Жареные шампиньоны с соусом тартар

Spaghetti napolitana Portion Fr. 26.00
Spaghetti à la napolitaine Vorspeise Fr. 21.00
Spaghetti with tomato sauce
Spaghetti con sugo di pomodori
Spaghetti con salsa de tomate
Спагетти с томатным соусом Наполитана

Spaghetti all’arrabbiata (scharf ) Portion Fr. 28.00
mit Peperoncini, Basilikum und Tomatensauce Vorspeise Fr. 23.00
Spaghetti très épicés, poivrons, basilic, sauce tomate
Spaghetti spicy, with peppers, basil and tomato sauce
Spaghetti piccante, con peperoncini, basilica et sugo di pomodori
Spaghetti picante, con pimento, albahaca y salsa de tomate
Пикантные  спагетти с перцем, базиликом и томатным соусом

Ravioli Spinat-Ricotta Portion Fr. 34.00
mit Salbei und Butter Vorspeise Fr. 25.00
Ravioli avec sauge et beurre
Ravioli with sage and butter
Ravioli con salvia e burro fuso
Ravioli con sabio y mantequilla
Равиоли с шалфеем и маслом

Vegetarische Pizza Fr. 29.50
mit verschiedenem Gemüse und Oregano
Pizza avec légumes
Pizza with vegetables
Pizza con verdura
Pizza con verduras
Вегетарианская пицца с овощами

Teigwaren

Pâtes - Pasta - Паста - 

Spaghetti bolognese Portion Fr. 28.00
Spaghetti à la bolonaise Vorspeise Fr. 23.00
Spaghetti with meat sauce
Spaghetti con sugo di carne trita
Spaghetti con salsa de carne picada
Спагетти с мясным соусом Болоньез

Spaghetti napolitana Portion Fr. 26.00
Spaghetti à la napolitaine Vorspeise Fr. 21.00
Spaghetti with tomato sauce
Spaghetti con sugo di pomodori
Spaghetti con salsa de tomate
Спагетти с томатным соусом Наполитана

Spaghetti all’arrabbiata (scharf ) Portion Fr. 28.00
mit Peperoncini, Basilikum und Tomatensauce Vorspeise Fr. 23.00
Spaghetti très épicés, poivrons, basilic, sauce tomate
Spaghetti spicy, with peppers, basil and tomato sauce
Spaghetti piccante, con peperoncini, basilica et sugo di pomodori
Spaghetti picante, con pimento, albahaca y salsa de tomate
Пикантные  спагетти с перцем, базиликом и томатным соусом

Spaghetti carbonara Portion Fr. 30.00
mit Schinken, Speck, Rahm, Käse und Ei Vorspeise Fr. 25.00
Spaghetti avec jambon, lard, fromage, crème fraîche, œufs
Spaghetti with ham, bacon, cream, cheese and egg
Spaghetti con prosciutto, lardo, panna, formaggio e uovo
Spaghetti con jamón, tocino, nata, queso y huevo
Спагетти Карбонара с ветчиной, беконом, сливками, сыром и яйцом

Lasagne verdi al forno Portion Fr. 33.00
Lasagne au four Vorspeise Fr. 25.00
Lasagne from the oven
Lasagne al forno
Lasagne al horno
Лазанья,  запеченная с зеленью

Tortellini alla panna Portion Fr. 33.00
mit Fleischfüllung Vorspeise Fr. 25.00
Tortellini à la crème
Tortellini with cream sauce
Tortellini alla panna
Tortellini con nata
Тартеллини со сливочным соусом

Ravioli Spinat-Ricotta Portion Fr. 34.00
mit Salbei und Butter Vorspeise Fr. 25.00
Ravioli avec sauge et beurre
Ravioli with sage and butter
Ravioli con salvia e burro fuso
Ravioli con sabio y mantequilla
Равиоли с шалфеем и маслом



Suppen - Potages - Soup

Minestre - Sopas - Супы - 

Tagessuppe Fr.  8.50
Potage du jour - Soup of the day
Minestra del giorno - Sopa del día
Суп дня - 

Bouillon nature Fr.  8.50
Consommé - Brodo
Caldo - Бульон

Bouillon mit Ei Fr.  12.00
Consommé à l’œuf
Consommé with egg
Brodo con uovo
Caldo con huevo
Бульон с яйцом

Bouillon mit Mark Fr. 16.00
Consommé à la moelle
Consommé with bone marrow
Brodo con midollo
Caldo de túetano
Бульон со шпигом (сердцевина косточки телёнка)

Gulaschsuppe Fr.  18.00
Potage au goulasch - Goulash soup
Minestra del spezzatino - Sopa de estofado
Суп-гуляш (густой мясной суп)

Salate - Salades - Salads

Insalate - Ensaladas - Салаты -

Grüner Salat Fr. 14.50
Salade verte - Green salad
Insalata verde - Ensalada verde
Салат из свежих листьев зелени - 

Gemischter Salat Fr. 15.50
Salade mêlée - Mixed salad
Insalata mista - Ensalada mixta
Салат ассорти - 

Tomatensalat Fr. 15.50
Salade de tomates - Tomato salad
Insalat di pomodori - Ensalada de tomate
Салат из помидор - 

Tomatensalat mit Mozzarella Fr.  19.50
Salade de tomate avec mozzarella
Tomato salad with mozzarella
Insalata caprese (pomodori e mozzarella)
Ensalada de tomate con mozarela
Салат из помидор и сыра моццарелла

Nüsslisalat Fr. 15.50
Salade de mâche - Lamb’s lettuce salad
Insalata di formentino - Ensalada de colleja
Салат из латука “Nüssli” - 

Nüsslisalat mit Ei Fr.  17.50
Salade de mâche avec œuf
Lamb’s lettuce salad with egg
Insalata di formentino con uovo
Ensalada de colleja con huevo
Салат из латука “Nüssli” с яйцом

Nüsslisalat mit Speck-Brotcroûtons Fr.  21.00
Salade de mâche avec croûtons de lardons
Lamb’s lettuce salad with bacon croutons
Insalata di formentino con crostini di pancetta
Ensalada de colleja con croutons de tocino
Салат из латука “Nüssli”  с гренками в беконе

Nüsslisalat mit warmer Kalbsleber Fr.  31.00
Salade de mâche avec émince de foie de veau tiède
Lamb’s lettuce salad with warm sliced calf’s liver
Insalata di formentino con sminuzzato di fegato di vitello caldo
Ensalada de colleja con hígado de ternera caliente
Салат из латука “Nüssli” с теплой телячьей печенью

Blattsalat mit Meeresfrüchten Fr. 31.00
Salade de saison avec fruits de mer 
Leaf salad with seafood
Insalata a foglia con frutti di mare
Ensalada de lechuga con marisco
Листовой салат с морепродуктами

Blattsalat mit Ei und Krevetten Fr.  31.00
Salade de salade avec œuf et crevettes 
Leaf salad with egg and shrimps
Insalata di foglia con uovo e gamberetti
Ensalada de lechuga con huevo y gambas
Листовой салат с яйцом и креветками

Grosser Salatteller Fr.  28.00
Assiette de salades - Salad platter
Piatto d’insalata mista - Plato de ensalada
Обильный салат ассорти - 

Salatteller mit Russischem Ei Fr. 31.00
Assiette de salades avec œuf au russe
Mixed salad with russian egg
Piatto d’insalat mista con uovo russo
Plato de ensalada con huevo ruso
Салат ассорти с русским яйцом

Wurstsalat einfach Fr.  18.00
Salade de saucisse - Sausage salad
Insalata di salsiccia - Ensalada de fiambre
Салат из колбасы - 

Wurstsalat garniert Fr. 30.00
Salade de saucisse garnie
Sausage salad garnished 
Insalata di salsiccia guarnita
Ensalada de fiambre guarnecida
Салат из колбасы по-лионски, украшенный листьями салата

Wurst-Käsesalat einfach Fr.  21.00
Salade de saucisse et fromage
Sausage and cheese salad
Insalata di salsiccia e formaggio
Ensalada de fiambre y queso
Салат из колбасы с сыром

Wurst-Käsesalat garniert Fr. 32.00
Salade de saucisse et fromage garnie
Garnished sausage and cheese salad
Insalata di salsiccia e formaggio guarnita
Ensalada de fiambre y queso guarnecida
Салат из колбасы с сыром, украшенный листьями салата

Vorspeisen - Hors d‘œuvre - Appetizers

Antipasti - Entradas - Закуски - 

Krevetten-Cocktail Fr.  25.00
Cocktail de crevettes
Shrimp cocktail
Cocktail di gamberi
Coctel de gambas
Салат из креветок

Krevetten Aioli Portion Fr. 45.00
mit Knoblauch, Peperoncini und Olivenöl Vorspeise Fr. 28.00
Crevettes avec ail, poivrons et huile d’olive
Shrimps with garlic peppers and olive oil
Gamberi con aglio, peperoncini e oilio di oliva
Gambas con ajo, pimiento y aceite di oliva
Креветки с перцеми и чесноком в оливковом масле

Rauchlachs Portion Fr.  41.00
mit Toast, Butter und Meerrettich Vorspeise Fr.  29.00
Saumon fumé avec toast, beurre et raifort
Smoked salmon with toast, butter and horseradish
Salmone affumicato con pane tostato, burro e rafano
Salmón ahumado con tostada, mantequilla y rábano
Копченый лосось с тостом, маслом и хреном

Parma-Rohschinken mit Käse Portion Fr. 42.00
Assiette de jambon de Parme avec fromage Vorspeise Fr.  28.00
Parma ham with cheese
Prosciutto di Parma con formaggio
Jamón de Parma con queso
Пармская ветчина с сыром

Roastbeef mit Sauce Tartare Portion Fr. 42.00
Roastbeef avec sauce tartare Vorspeise Fr.  28.00
Roast beef with sauce tartare
Roastbeef con salsa tartara
Rosbif con salsa tártar
Ростбиф под соусом тартар

Schnecken mit Eierschwämmli Fr.  28.00
Escargots aux chanterelles
Snails with mushrooms
Lumache con cantarelli
Caracoles con chanteriles
Улитки с грибами

Schnecken Café de Paris 6 Stück Fr. 23.00
Escargots Cafe de Paris 12 Stück Fr. 33.00
Snails Café de Paris
Lumache Cafe de Paris
Caracoles Cafe de Paris
Улитки под соусом с зеленью

Egli-Piccata serviert mit Salzkartoffeln ½ Portion Fr. 29.00 
Piccata de filets de perche avec  pommes de terre nature
Piccata of fillets of perch-with boiled potatoes
Piccata di filetti di pesce persico con patate lesse
Piccata de filetes de perca  con patatas cocidas sin piel
Пикката из филе окуня с отварным картофелем

Gebackene Champignons mit Sauce Tartare  Fr. 25.00 
Champignons frits avec sauce tartare
Fried mushrooms with sauce tartare
Champignons fritti con salsa tartara
Champiñons fritos con salsa tártar
Жареные шампиньоны с соусом тартар

Frische EntenleberFrische Entenleber warm mit Toast und Butterwarm mit Toast und Butter Fr.Fr. 39.0039.00
Foie de canard tiède avec toast et beurreFoie de canard tiède avec toast et beurre
Duck liver, served warm with toast and butterDuck liver, served warm with toast and butter
Fegato dell’anatra caldo con pane tostato e burroFegato dell’anatra caldo con pane tostato e burro
Hígado del pato caliente con tostada y mantequillaHígado del pato caliente con tostada y mantequilla
Печенка утки, подается тëплой с тостом и масломПеченка утки, подается тëплой с тостом и маслом

EntenleberterrineEntenleberterrine mit Toast und Buttermit Toast und Butter Fr.Fr. 39.0039.00
Terrine de foie de canard avec toast et beurreTerrine de foie de canard avec toast et beurre
Duck liver terrine with toast and butterDuck liver terrine with toast and butter
Terrina di fegato d’anatra con pane tostato e burroTerrina di fegato d’anatra con pane tostato e burro
Terrina de hîgado del pato con tostada y mantequillaTerrina de hîgado del pato con tostada y mantequilla
Паштет из печенка утки с тостом и масломПаштет из печенка утки с тостом и маслом

Duo von der EntenleberDuo von der Entenleber (warm und kalt)(warm und kalt) Fr.Fr. 45.0045.00
mit Toast und Buttermit Toast und Butter
Deux genres différents de foie de canard (chaud et froid) avec toast et beurreDeux genres différents de foie de canard (chaud et froid) avec toast et beurre
Two different kinds of the duck liver (warm and cold)with toast and butterTwo different kinds of the duck liver (warm and cold)with toast and butter
Due generi differenti del fegato dell’anatra (caldo e freddo)Due generi differenti del fegato dell’anatra (caldo e freddo)
con pane tostato e burrocon pane tostato e burro
Dos diversas clases del hígado del pato (caliente y frío) con tostada y mantequillaDos diversas clases del hígado del pato (caliente y frío) con tostada y mantequilla
Два разных вида печенка утки (теплая и холодная) с тостом и масломДва разных вида печенка утки (теплая и холодная) с тостом и маслом

Carpaccio am Tisch zubereitetCarpaccio am Tisch zubereitet Fr. 49.90Fr. 49.90
Carpaccio préparé à votre tableCarpaccio préparé à votre table Fr.Fr. 29.5029.50
Carpaccio tartar prepared at your tableCarpaccio tartar prepared at your table
Carpaccio preparato allal tavolaCarpaccio preparato allal tavola
Carpaccio preparado en su mesaCarpaccio preparado en su mesa
Carpaccio приготовленное у Вашего столаCarpaccio приготовленное у Вашего стола

Käse, Toast & Eier 

Fromage, toast & œufs - Cheese, toast & egg
Formaggio, toast & ouvo - Queso, toast & huevo

Сырное tосты & яичка - 

Toast Hawaii mit Schinken, Käse und Ananas  Fr. 27.00
avec jambon, fromage et ananas
with ham, cheese and pineapple
con prosciutto, formaggio e ananas
con jamón, queso y piña
Тосты по-гавайски с ветчиной, сыром и ананасом

Toast Singapur Fr. 33.00
mit geschnetzeltem Kalbfleisch an Currysauce, garniert mit Früchten
avec émincé de veau au curry, garni aux fruits
with sliced veal and curry sauce, garnished with fruits
con sminuzzato di vitello alla salsa di curry, serviti con fruttas
con rebanada de tenera, salsa curry, adornada con frutas
Тосты по-сингапурски с тонкими кусочками телятины и соусом кари,
украшенные фруктами

Omelette mit Pilzen Fr. 19.50
Omelette aux champignons
Mushroom omelet
Omeletta con funghi
Tortilla de huevos con setas
Омлет с грибами

Omelette mit Schinken Fr. 19.50
Omelette au jambon
Ham omelet 
Omelette con prosciutto
Tortilla de huevos con jamón
Омлет с ветчиной

Omelette mit Kräutern Fr. 19.50
Omelette aux fines herbes
Omelet with herbs
Omelette con erbe fine
Tortilla de huevos con hierbas finas
Аппетитный омлет с мелко нарезанной зеленьюv

Wir bedienen Sie gerne. Sie merken das!Wir bedienen Sie gerne. Sie merken das!


